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6 Фонетика

Фонетика

В нашей книге ко всем новым словам и даже фразам дана 
русская транскрипция. Конечно, передача немецких слов 
русскими буквами не всегда точно передает истинность 
звучания, однако это наиболее простой и понятный способ. 
Даже сами носители языка произносят одни и те же сло-
ва по-разному – в зависимости от региона. Русскоязычная 
транскрипция поможет вам на первых порах. Правила чте-
ния в немецком языке не столь сложны, вы быстро освои-
тесь. Для начала несколько рекомендаций.

В немецком языке слова не сливаются друг с другом. 
Каждое слово произносится четко и отдельно от предыду-
щего: Das Auto ist kaputt [дас а�уто ист капу�т] машина сло-
мана. Когда говорят по-немецки, очень похоже, что чеканят 
шаг. Вспомните фразу, которую вы наверняка слышали: Das 
ist fantastisch! [дас ист фанта�стиш] Это фантастика!

Все немецкие согласные произносятся более напряжен-
но и энергично, чем русские. Звуки [п], [т] и [к] произносят-
ся с придыханием. Проще говоря, произносятся с энергич-
ным размыканием губ.

Согласные в конце слов, как и в русском языке, оглуша-
ются: Tag [так] день, Ausfl ug [а�усфлюк] экскурсия, прогулка. 

Особенно сложными могут показаться слова заимство-
ванные из других языков. Немецкий, как и русский язык, 
сегодня изобилует английскими словами. Они могут менять 
свое написание, то есть стремиться к «немецкой версии», но 
читаться на английский манер. Могут и сохранять свое на-
писание полностью, читаться при этом будут «с немецким 
акцентом».
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Alphabet Алфавит
альфабэт

Aa Bb Cc Dd Ee Ff Gg

а бэ: цэ: дэ: э: эф гэ:

Hh Ii Jj Kk Ll Mm Nn

ха и йот ка эль эм эн

Oo Pp Qq Rr Ss ß Tt

о пэ: ку: эр эс эсцэт тэ:

Uu Vv Ww Xx Yy Zz

у: фау: вэ: икс ипсилон цэт

Всего четыре буквы отличаются от обычно латинского 
алфавита: ä, ö,  ü, ß.

Немецкие согласные в основном не представляют слож-
ности в произношении. Но вот что вам нужно знать.

  Сочетание трех букв sch всегда обозначает один звук 
[ш] :

schlafen [шла�фэн] спать; Tisch [тиш] стол; Schule 
[шу�ле] школа

 Оригинальная буква ß всегда читается как [с]:
schließen [шли�:сэн] закрывать 

  Особенно трудным может стать простая буква r. В не-
мецком нет раскатистого рррр, как в русском. В на-
чальной позиции звук р произносится мягко, но ника-
ких «особых движений» делать не нужно. В середине 
слова, этот звук, как правило, фрикативный. Вспомните, 
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как кто-то из ваших знакомых «картавит», и у вас полу-
чится нужный звук. В конечной позиции звук едва раз-
личим, получается нечто среднее между р и а. Для 
удобства чтения мы показываем этот звук в нашей 
транскрипции как «полноценный» р, например, в сло-
ве Mutter [му�тэр] мама, однако не забывайте «вуалиро-
вать его». Не то а, не то р. Впрочем, на начальном этапе 
обучения, это совсем не главное. Просто пытайтесь го-
ворить.

  Звук l имеет альвеолярную форму, кончик языка упи-
рается в альвеолы. Это выступы нёба за передними 
верхними зубами. Звук при этом получается не такой 
жесткий как русский [л], но и не слишком мягкий как 
[ль].

  Сочетание букв ch, после гласных a, o, u, а также всегда 
в начальной позиции произносится как х. Старайтесь, 
чтобы этот звук получался чистым, как если бы вы, вы-
дыхая воздух на холоде, хотели увидеть пар. Это же со-
четание согласных ch после гласных i, e, а также в ко-
нечной позиции произносится как хь.

Согласные с двумя вариантами чтения

Ss

[з] в начале слова: Sonne [зо�нэ] солнце
[с]  в остальных случаях: lassen [ла�сэн] остав-

лять 

Gg 
[г] во всех случаях: Geschenk [гэшэ�нк] подарок
[хь] в сочетании ig: lustig [лю�стихь] веселый
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Vv

[ф] всегда: Vater [фа�тэр] отец
[в]  в словах иностранного происхождения: 

Vase [ва�зэ] ваза 

Устойчивые сочетания согласных

ck к Rock [рок] юбка

ch х machen [ма�хэн] делать

sch ш Schwein [швайн] свинья

tsch тч Deutsch [дойч] немецкий

ng н* lange [ла�нгэ] долго

nk н* danke [да�нке] спасибо

sp шп sprechen [шпре�хен] говорить

st шт stehen [штэ �:ен] стоять

ph ф 
 photografi eren [фотографи�:рэн] фото-
графировать

th т  das Th eater [теа�тэр] театр

qu кв quadratisch [квадра�тиш] квадратный

* звук н c носовым призвуком

Посмотрим, как читаются немецкие гласные.

a [а] sagen [за�гэн] сказать
aa [а] Staat [шта:т] государство
ah [a:] fahren [фа�:рэн] ехать

ä [э]
Mädchen [мэ�дхен] девочка  
Käse [кэ�:зэ] сыр

äh [э:] ähnlich [э�:нлихь] похожий
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i [и] wir [вир] мы, bitten [би�тэн] просить
ie [и:] viel [фи:ль] много
ih [и:] ihm [и:м] ему
ieh [и:] ziehen [ци�:ен] тянуть

e [е] lesen [ле�зэн] читать
ee [е:] Meer [ме:р] море
eh [е:] Fehler [фе�:лер]ошибка

o [o] kommen [ко�мэн] приходить
oo [о:] Boot [бо:т] лодка
oh [o:] ohne [о�:нэ] без

ö [ö] öff nen [ио�фнэн] открывать
ö [ё:] hören [хё:рэн] слушать

u [у] nur [ну:р] только, und [унд] и
uh [у:] Stuhl [шту:ль] стул

ü [ю:] Lüge [лю�:гэ] ложь
üh [ю:] fühlen [фю�:лен] чувствовать
ü [ÿ] üben [иу�:бэн] упражняться

Дифтонги, сочетания двух гласных звуков, довольно ча-
сты в немецком языке. Их немного: ei, au, eu, äu.

Самый распространённый ei [ай]. Его нужно запомнить, 
чтобы не ошибаться при чтении. Довольно много употреби-
тельных слов содержит этот дифтонг.
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ei [ай] Arbeit [а�рбайт] работа
au [ау] Haus [ха�ус] дом
eu [ой] deutsch [дойтч] немецкий
äu [ой] Häuser [хо�йзэр] дома

Упражнение 1

Прочитайте слова с дифтонгом ei. Переведите их 
с помощью словаря.
1. leise 2. arbeiten 3. mein 4. weinen 5. heißen. 

Упражнение 2

Прочитайте слова с долгим i. Обратите внимание, 
e после i не читается, а лишь обозначает долготу.
1. liegen 2. viel 3. wie 4. Sie 5. lieben. 
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Wer ist das? 

Кто это?
Kapitel 1.

С чего начинается общение? С самых простых слов
приветствия, не сложных вопросов и личных местоиме-

ний. Начнем изучать немецкий язык с самых основ, кото-
рые помогут вам начать общаться непринуждённо.

Сначала давайте запомним личные местоимения.

Личные местоимения

ich [ихь] я wir [вир] мы

du [ду] ты ihr [и:р] вы

er [эр]
sie [зи:]
es [эс]

он
она
оно

sie [зи:]
Sie [зи:]

они
Вы

Wer bist du? Кто ты?

Ich bin …
[ихь бин]

я
(являюсь)

Wir sind …
[вир зинт]

мы (являемся)

Du bist …
[ду бист]

ты
(являешься)

Ihr seid …
[ир зайт]

вы (являетесь)

Er, sie ist … 
[эр ист]
sie ist … 
[зи ист] 
Es ist …
[эс ист]

он, она 
(является) 

оно, это 
(является)

Sie sind …
[зи зинт]

они (являются)
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Диалог

Guten Tag. 
Ich bin Paul. 
[гу�тэн так. 
ихь бин па�уль]

Добрый день. Я Пауль.

Hallo. Ich bin 
Laura.
[ха�ло. ихь бин 
ла�ура]

Привет. Я Лаура.

Sehr angenehm. 
[зэр а�нгэнейм] 

Очень приятно.

Wie geht’s? 
[ви: гейтс]

Как дела?

Sehen wir uns bald.
[зэ:ен ви:р унс бальт]

Скоро увидимся.
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Учим слова

Приветствие

Hallo! [хало�]  Привет! 

Guten Tag! [гу�тэн так]  Добрый день!

Guten Morgen! [гу�тэн мо�ргэн]  Доброе утро!

Guten Abend! [гу�тэн � а�бэнт ]  Добрый вечер!

Как дела?

Wie geht’s? [ви гейтс] Как дела?

Super! [зу�пер]

Prima! [при�ма]   Прекрасно

Toll! [толь]

Прощание

Bis bald! [бис бальт]  Пока! До скорого!

Auf Wiedersehen! [ауф ви�дэрзэен]  До свидания!

Tschüs! [чюс]  Пока!

Gute Nacht! [гу�тэ нахт]  Спокойной ночи!

Вежливые слова

Bitte [би�тэ]  Пожалуйста

Danke [да�нкэ]  Спасибо 

Sehr angenehm [зэр а�нгэнейм]  Очень приятно

Entschuldigung! [энтшу �льдигунк]  Извините!

Wie bitte? [ви би�тэ]  Что, простите? 

Alles Gute! [а�лес гу�тэ]  Всего хорошего!
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Was? [вас] Что?
Wer? [вэр] Кто?
Wo? [во] Где?
Warum? [вару�м] Почему?
Wann? [ван]  Когда?
Wessen? [вэ�сэн] Чей?
Welcher? [вэ�льхер] Какой? Который?
Wie? [ви:] Как?
Wie viel? [ви: филь] Сколько?
Wohin? [вохи�н] Куда?
Woher? [вохэ�р]  Откуда?
Wozu? [воцу�] Зачем?

Имя существительное

  Все существительные пишутся с большой буквы: der 
Tisch [тиш] (стол), die Katze [ка�це] (кошка), das Ohr 
[о:р] (ухо).

  Существительные бывают трёх родов: мужского, 
женского, среднего.

  Существительные изменяются по падежам. В не-
мецком всего четыре падежа. 

  Род существительных в немецком и русском языках 
часто не совпадает.

Вопросительные слова
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Упражнение 1

Вставьте глагол sein в нужной форме.
1. Ich …. Laura. 2. Er … Paul. 3. Wir … Paula und Kurt. 
4. … du Paul? 5. Sie … Monika. 

Упражнение 2

Переведите на немецкий язык.
1. она  2. он 3. они  4. Вы  5. мы 

Упражнение 3

Назовите существительные.
1. Hund 2. kaufen 3. Familie 4. er 5. Nacht. 
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Упражнение 4

Скажите по-немецки следующие фразы:
— Привет! Как дела?
— Превосходно!
— Очень приятно.
— Скоро увидимся.                                    
— Извините!
— Что, простите?
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Артикль

Перед существительными ставится артикль. Артикль 
бывает двух видов. 

неопределённый определённый
ein [айн] der [дэр]
eine [айнэ] die[ди:]
ein [айн] das [дас]

Неопределённый артикль ставится перед теми слова-
ми, которые упоминаются впервые, о которых нам ниче-
гошеньки не известно. Определённый артикль ставится 
перед известными вещами. Например:

Das ist eine Katze. [дас ист а�йнэ ка�тце] – Это кошка.
(Некая, безликая, мимо которой все проходят, не за-

держивая взгляда.) 
Die Katze ist groß. [ди: ка�тце ист грос] – Кошка боль-

шая.
(Эта конкретная, знакомая, хорошо известная кош-

ка.)

В именительном падеже определенные артикли за-
меняют друг друга следующим образом: 

der -- ein[айн]
das -- ein[айн]
die -- eine[айнэ]

Das ist eine oder ein?

Это eine или ein?
Kapitel 2.
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Неопределённый артикль

м. р. ж. р. ср. р.
и. п. ein eine ein

Определённый артикль

м. р. ж. р. ср. р.
и. п. der die das

Учим слова

Животные

die Katze

[ди: кa2тцэ]

кошка

der Hund

[дер хунт]

собака

der Löwe

[дер лёвэ]

лев

der Igel

[дер и2гэль]

ёж

das Kätzchen

[дac кэ2тцхен]

котёнок
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der Delfi n

[дер дэлфи2н]

дельфин

die Robbe

[ди: ро2бэ]

тюлень

der Wal

[дер вaль]

кит

der Elefant

[дер элефa2нт]

слон

der Tiger

[дер ти2гэр]

тигр

der Fuchs

[дер фукc]

лисица

der Wolf

[дер вольф]

волк

der Jaguar

[дер я2гуaр]

ягуар
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der Bär

[дер бэр]

медведь

der Affe

[дер a2фэ]

обезьяна

der Bulle

[дер бу2ле]

бык

der Esel

[дер э2зэль]

осёл

das Eichhörnchen

[дac а2йхь|хёрнхен]

белка

die Fledermaus

[ди: фле2дермaуc]

летучая мышь

das Kaninchen

[дac кaни2нхен]

кролик

der Hamster

[дер хa2мcтэр]

хомяк
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der Hase

[дер хa2зэ]

заяц

das Schwein

[дac швайн]

свинья

das Ferkel

[дac фэ2ркэль]

поросёнок

die Giraffe

[ди: жирa2фэ]

жираф

der Hirsch

[дер хирш]

олень

das Zebra

[дac цэ2брa]

зебра
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der Elch

[дер эльх]

лось

die Kuh

[ди: ку:]

корова

das Kalb

[дac кaльп]

телёнок

der Schafbock

[дер шa2фбок]

баран

das Schaf

[дac шaф]

овца

der Ziegenbock

[дер ци2:гэнбок]

козёл

das Zicklein

[дac ци2кляйн]

козлёнок

das Lamm

[дac лaм]

ягнёнок




